
Messa in carica
Collegare un’estremità del cavo USB alla porta di 
ricarica USB del dispositivo,mentre l’altra estremità a 
una fonte di alimentazione adatta (5 V/CC, 500 mA).

LED Stato

Rosso acceso Ricarica della batteria

Spento Batteria completamente 
carica

Rosso lampeg-
giante 1 volta 
ogni 3 secondi

Batteria quasi scarica

Associazione
1.	 Accendere l’altoparlante.

	- Il LED di stato lampeggerà in modo alternato 
in rosso e in blu per indicare che la modalità di 
associazione è attiva.

	- Se la modalità di associazione non è attiva, 
premere e tenere premuto  (3 secon-
di) per entrare in modalità di associazione. 
Un messaggio vocale indicherà “waiting for 
pairing”.

2.	 Attivare il Bluetooth sul proprio dispositivo e se-
lezionare “RF-BTS-200”. Se richiesto, inserire la 
password “0000”. 

3.	 Se l’associazione ha esito positivo:
	- Il LED blu lampeggia 1 volta ogni 6 secondi.
	- Verrà emesso il messaggio acustico “Blueto-

oth connected”.
4.	 Ripetere i passaggi 1 e 2 per associare altri di-

spositivi Bluetooth.
Suggerimenti
•	 L’associazione rimane attiva per 2 minuti.
•	 Possono essere associati massimo 8 dispositivi 

(2 contemporaneamente).
•	 Dopo aver associato 8 dispositivi, qualsiasi altro 

dispositivo associato andrà a sostituire quello più 
vecchio.

Funzionamento
Pulsante Descrizione

 

•	 Premere per terminare la 
chiamata

•	 Premere e tenere premuto per 
rifiutare la chiamata

 

•	 Rispondi alla chiamata
•	 Premere e tenere premuto 

per entrare in modalità di 
associazione

•	 Premere due volte per ricom-
porre il numero

 

•	 Aumento + / diminuzione del 
volume - 

•	 Premere e tenere premuto + 
(brano successivo) / - (brano 
precedente)

 
Riproduzione / messa in pausa 
della musica

 

•	 Premere per le chiamate in 
vivavoce

•	 Premere due volte per attivare il 
comando vocale

Manutenzione e pulizia
•	 Scollegare il prodotto dalla rete prima di pulirlo.
•	 Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol iso-

propilico o altre soluzioni chimiche in quanto 
possono danneggiare l'alloggiamento e causare 
malfunzionamenti.

•	 Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo 
di lanugine.

Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-
Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il prodotto 
è conforme alla direttiva 2014/53/CE.

	 Cliccare sul seguente link per leggere il 
testo integrale della dichiarazione di con-
formità UE: www.conrad.com/downloads

Scegliere la lingua facendo clic sulla bandiera corri-
spondente e inserire il codice componente del pro-
dotto nel campo di ricerca. È inoltre possibile scarica-
re la dichiarazione di conformità UE in formato PDF.

Smaltimento
a) Prodotto

	 I dispositivi elettronici sono rifiuti rici-
clabili e non devono essere smaltiti as-
sieme ai rifiuti domestici. Al termine del 
ciclo di vita, smaltire il prodotto in confor-
mità alle relative disposizioni di legge.

Rimuovere eventuali batterie (ricaricabili) inserite e 
smaltirle separatamente dal prodotto.

b) Batterie (ricaricabili)
	 Gli utenti finali sono tenuti per legge (Or-

dinanza sulle batterie) a riconsegnare 
tutte le batterie (ricaricabili) usate. È vie-
tato smaltirle assieme ai rifiuti domestici.

Le batterie (ricaricabili) contaminate sono contrasse-
gnate con questo simbolo, per indicare che è asso-
lutamente vietato smaltirle con i rifiuti domestici. Le 
denominazioni principali per i metalli pesanti sono: 
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo (nome 
indicato sulle batterie (ricaricabili), ad esempio sotto 
l'icona del cassonetto a sinistra).
Le batterie (ricaricabili) usate possono essere re-
stituite presso punti di raccolta locali, punti vendita 
della Società o presso un qualsiasi altro negozio di 
batterie (ricaricabili).
Si adempie così agli obblighi di legge e si contribui-
sce alla tutela dell'ambiente.

Dati tecnici
Corrente/tensione  
di ingresso....................... 5 V/CC , 500 mA
Tipo di batteria................. �3,7 V/C 1200 mAh LiPo
Nome Bluetooth............... �RF-BTS-200 

Password: 0000
Tempo in standby............ 360 ore
Tempo di ricarica............. 3 ore
Autonomia di riproduzione  
o di conversazione........... max. 24 ore
Pressione acustica.......... max. 80 dB
Comando vocale.............. �SIRI, Google Assistant
Associazione  
multidispositivo................ �max. 8 

(2 contemporaneamente)
Bluetooth......................... �V4.2, HSP V1.2, HFP 

V1.5, A2DP V1.2, AVRCP 
Classe 2 

Frequenza....................... 2,402 – 2,480 GHz
Potenza di  
trasmissione.................... 2 dBm
Distanza di  
trasmissione.................... �max. 10 m (spazi aperti)
Cavo USB........................ 74 cm
Condizioni di esercizio/di
stoccaggio....................... �da -20 a +60 ºC, 20 – 80% 

UR (senza condensa)
Dimensioni....................... �200 x 20,6 x 62 mm 

(L x A x P)
Peso................................ 116 g

 Istruzioni per l'uso
Altoparlante Stereo Bluetooth
N. d'ordine. 2266965

Uso previsto
Il prodotto consiste in un altoparlante Bluetooth 
sottile con clip rimovibile per la visiera parasole del 
veicolo. Vengono supportate le chiamate in vivavoce 
e i comandi vocali.
Il contatto con l'umidità deve essere evitato in qua-
lunque circostanza.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, 
l'alterazione e/o la modifica del prodotto non sono 
consentite. Qualsiasi uso diverso da quanto indica-
to potrebbe arrecare danni al prodotto. Inoltre, un 
uso improprio può comportare altri pericoli. Leggere 
attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo 
sicuro. In caso di cessione del prodotto a terzi, acclu-
dere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazio-
nali ed europei. Tutti i nomi di aziende e le denomina-
zioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi 
proprietari. Tutti i diritti sono riservati.

Contenuto della confezione
•	 Altoparlante Bluetooth
•	 Clip di montaggio 
•	 Cavo USB 
•	 Istruzioni per l'uso

Istruzioni per l'uso aggiornate 
È possibile scaricare i manuali d'uso aggiornati dal 
link www.conrad.com/downloads o eseguendo la 
scansione del codice QR. Seguire le istruzioni sul 
sito web.

Spiegazione dei simboli
	 Questo simbolo con il punto esclamativo 

inscritto in un triangolo è utilizzato per 
evidenziare informazioni importanti nel-
le presenti istruzioni per l'uso. Leggere 
sempre attentamente queste informa-
zioni.

Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni 
per l'uso e osservare nello specifi-
co le informazioni sulla sicurezza. 
In caso di mancato rispetto delle 
istruzioni per la sicurezza e delle in-
formazioni sul corretto utilizzo conte-
nute nel presente manuale, si declina 
qualsiasi responsabilità per eventuali 
danni a persone o cose. In questi 
casi, la garanzia decade.

a) Informazioni generali
•	 Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere fuori dal-

la portata di bambini e animali domestici.
•	 Non lasciare il materiale di imballaggio incusto-

dito. Potrebbe diventare un giocattolo pericoloso 
per i bambini.

•	 Proteggere l'apparecchiatura da temperature 
estreme, luce diretta del sole, forti urti, umidità 
elevata, condensa, gas, vapori e solventi infiam-
mabili.

•	 Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni mec-
caniche.

•	 Se non è più possibile utilizzare il prodotto in tutta 
sicurezza, metterlo fuori servizio e proteggerlo 
da qualsiasi uso accidentale. Il corretto funziona-
mento non è più garantito se il prodotto:
	- è visibilmente danneggiato,
	- non funziona più correttamente,
	- è stato conservato per lunghi periodi in condi-

zioni ambientali avverse o
	- è stato sottoposto a gravi sollecitazioni legate 

al trasporto.
•	 Si prega di maneggiare il prodotto con cautela. 

Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, 
possono danneggiare il prodotto.

•	 Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzio-
namento, la sicurezza o la connessione dell'ap-
parecchio.

•	 Tutti gli interventi di manutenzione, modifica o 
riparazione devono essere eseguiti unicamente 
da un tecnico o presso un centro di riparazione 
autorizzato.

•	 Non esitare a contattare il nostro personale di as-
sistenza tecnica o altri tecnici in caso di domande 
che non trovano risposta in questo manuale.

b) Dispositivi collegati
•	 Osservare anche le istruzioni di sicurezza e di 

funzionamento di qualunque altro dispositivo col-
legato al prodotto.

c) Batterie LiPo
•	 Proteggere la batteria ricaricabile da temperature 

basse o elevate oppure dalla luce solare diretta. 
L’esposizione a temperature basse può ridurre 
considerevolmente l’efficienza delle batterie e la 
durata della sua vita utile.

•	 La batteria ricaricabile è integrata in modo per-
manente nel prodotto e non può essere sostituita.

•	 Non danneggiare la batteria ricaricabile. Il dan-
neggiamento dell'involucro della batteria ricari-
cabile potrebbe causare esplosioni o incendi! A 
differenza delle batterie tradizionali/batterie rica-
ricabili (ad esempio AA o AAA), l'involucro della 
batteria ricaricabile ai polimeri di litio non è costi-
tuito da una lamina sottile, bensì da una pellicola 
in plastica delicata.

•	 Non cortocircuitare i contatti della batteria rica-
ricabile. Non gettare la batteria o il prodotto nel 
fuoco. Vi è rischio di incendio e di esplosione.

•	 Caricare la batteria ricaricabile regolarmente, 
anche se non si utilizza il prodotto. A causa della 
tecnologia della batteria ricaricabile in uso non 
è necessario far scaricare la batteria prima di 
ricaricarla.

•	 Non caricare mai la batteria ricaricabile del pro-
dotto senza sorveglianza.

•	 Durante la ricarica, posizionare il prodotto su una 
superficie non termosensibile. È normale che una 
certa quantità di calore venga generata durante 
la ricarica.

d) Altoparlante
•	 Se si mette in carica il prodotto durate la guida, 

collocare il prodotto e il cavo in modo tale da non 
ostacolare la guida del veicolo.

•	 Attenersi a qualsiasi norma legale relativa all’uso 
dei dispositivi vivavoce e dei telefoni cellulari nei 
veicoli.

•	 Utilizzare il prodotto solamente nel caso in cui 
non disturbi o metta in pericoli altri utenti della 
strada.
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1	  Riaggancia / rifiuta chiamata
2	 Indicatore di stato LED
3	  Rispondi alla chiamata
4	 Clip di montaggio (rimovibile)
5	 Microfono
6	  Controllo del volume
7	  Riproduzione / pausa
8	  vivavoce / ricomposizione 

vocale
9	 Interruttore ON/OFF
10	 Porta di carica USB
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